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AHHOTALUSA

Bsenenmne. Pri6onoBHbIN pombicen Ha CeBepe 3anagHoit CuOnpu u3apeBie sIBISUICS OJHUM M3 OCHOBHBIX 3aHITHH Kak
JUIsS. KOPEHHBIX JKUTEJICH, TaK U JUIs MIPUILIBIX 3THOCOB. B CHITy MPUPOAHO-KIMMATHYECKUX M reorpapuuecKuX yCIoBHNA
TEPPUTOPUH PBHIOOJIOBCTBO 3/1€Ch UMEET psii 0COOEHHOCTEH, KacalomuMXcsl ClIOCOOOB U METOOB JIOBA, OPYIUH JOOBIYM
prIOBI. CBOCOOpasne 3aKiIIO4aeTcsl TAKXKEe M B TOM, YTO B PHIOOJIOBHOM HPOMBICIE PErHoHa HaONIOfaeTcsl CMEIICHHE
TpaJuIMi KOPEHHBIX HApOJOB U mepeceneHneB. OTcroaa MHOrooOpasne JIGKCHKH, PacKpbIBaIOIIel BCE CTOPOHBI 3TOTO
poJa AeSITEeIbHOCTH JKUTENEH. SI3bIKOBBIE pealni OJHOTO U3 JPEBHEHIINX 3aHATUI HYXKAAIOTCA B M3YYEHHH, T. K. KaK
3aKJIIOYAlOT B ce0e 3HAYMMYI0 HH(POPMALIUIO O KYJIBTYPE JIUTEIHHO KOHTAKTHPYIOMIMX 3THOCOB, HX MPEACTaBICHUS 00
OKPY>KaIOIEM MUPE.

Lean: paccMOTpPETh JIEKCUKY PHIOHOH JIOBIIH M TPOCTPAHCTB, HA KOTOPBIX OCYIIECTBISIETCS T00BIYa PBIOBI, B CEMaHTHKO-
STHUMOJIOTUYECKOM aCIIEKTE, BEISIBUTH MIPUHIUIBI €€ HOMUHALUH.

Marepuajbl HccJIeIOBAHMSI: JICKCHKA PHIOOJIOBHBIX YCTPOWMCTB M MECT BBUIOBA PBIOBI, coOpanHas B KoHamHckoM
paiione XMAO-HOrpsr.

Pe3ysnbrarsl W Hay4YHast HOBH3HA. AKTyaJbHOCTh PabOThI 00yCJIOBJICHA BHUMAHUEM COBPEMEHHOM JIMHIBHCTHKH K
JIEKCUUYECKUM IJIacTaM, UMEIOIIUM JIMHIBOCOLUOKYIBTYPHBII MOTEHIUAT, & TAKIKE HEMOIHON N3yUYEeHHOCTBIO HCCIEAYEMOI
nekcuku. Haydnast HOBU3Ha paOOTBI COCTOUT B TOM, YTO B HEil BIEPBBIC OCYILIECTBISICTCS KOMIUICKCHBIN aHAJIM3 JIEKCHKA
PBIOOIIOBCTBA, pacpocTpaHEHHON Ha TeppuTopruu KoHABL: ycTaHaBIUBAaeTCs €€ MPOUCXOXKACHHUE, N3yYalOTCsl IPUHIIUIIEL,
MOCITY’KUBILIE OCHOBOW HOMUHAIMH. B pe3ynbrare ycTaHOBIIEHO, UTO JISKCHKA PHIOHOTO IIPOMBICIIA ¥ BOAHBIX IPOCTPAHCTB
pa3HOpPOZHA 3THUMOJIOTHMYECKH, BKJIIOYAET B CEOs SI3BIKOBBIE CIMHHUIIBI 00LIepycckoro (oHma, PycCKOro AMAIEKTHOTO
MIPOUCXOXKICHUSI M JTEKCEMBI C YTOPCKUMH KOpHSAMHU. [IpUHIMIIEI HOMUHALIMY, PEAIM30BAHHBIE B HUX, YHUBEPCATIbHbI Kak
JUISL YCCKHX, TakK 1 JUIl yTOPCKUX Ha3BaHHH.

Kniwouegvie cnosa: Konna, ppiO0IOBHBIN IPOMBICEN; PHIOOJIOBHOE MPOCTPAHCTBO; 00CKNE YTPbI, PyCCKUE CTAPOXKUIIBL.

Jns yumuposanus: Vicnamona 0. B., bakmeesa M. I'., bpycuuunn A. H. Jlekcrka ppI00JI0BHOTO ITPOMBICIIA U BOIHBIX
npoctpancTB Tepputopun Konner // Bectuk yrpoenenust. 2021. T. 11. Ne 1. C. 33-43.
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ABSTRACT

Introduction: fishery in the North of Western Siberia has since ancient times been one of the main occupations for both
indigenous people and the newcomers. Due to the natural, climatic and geographical conditions of the territory, fishery here
has a number of features related to its ways and methods, tools, etc. The peculiarity also lies in the fact that there is a mixture
of traditions of indigenous peoples and newcomers in the fishery of the region. In this regard, there is a variety of vocabulary
that reveals all aspects of this type of activity. The linguistic realities of one of the oldest crafts need to be studied since they
contain significant information about the culture of long-term contacting ethnic groups, their ideas about the world.

Objective: to examine the vocabulary of fishery and water spaces in the semantic and etymological aspect; to identify
the principles of its nomination.

Research materials: the vocabulary of fishery and water spaces collected in Kondinsky District of Khanty-Mansiysk
Autonomous Okrug — Yugra.

Results and novelty of the research: the relevance of the work is due to the attention of modern linguistics to lexical
layers that have a linguistic potential, as well as the incomplete study of the researched vocabulary. The scientific novelty
of the work consists in the fact that for the first time a comprehensive analysis of the fishery vocabulary of the territory of
Konda River region is carried out: its origin is established; the nomination principles are studied. As a result, it was found
that the vocabulary of fishery and water spaces is etymologically heterogeneous. It includes all-Russian language units, units
of Russian dialect origin, and lexemes with Ugric roots. The principles of nomination are universal for both Russian and

Ugric names.

Key words: Konda River region, fishery, water spaces, Ob-Ugric people, Russian old-timers.
For citation: Islamova Yu. V., Baksheeva M. G., Brusnitsyn A. N. Vocabulary of fishery and water spaces of the Konda
territory in the aspect of the nomination principles // Vestnik ugrovedenia = Bulletin of Ugric Studies. 2021; 11 (1): 33-43.

BBenenne

CoBpeMeHHasl TMHIBHCTHKA HE TepsieT MHTepeca
K HUCCJIEJJOBAaHHUIO DPA3IMYHBIX TEMaTUYECKUX TPy
MIPOM3BOICTBEHHON JIEKCHKH, TIOCKOJIKY OHa MMEET
OOJIBIIYIO JIMHTBUCTUYECKYI0 M COLIMOKYJIBTYPHYIO
3HAYUMOCTb. OTeuecTBeHHbIE M 3apyOeXHbIe Y4E-
HBIE WCCIEAYIOT CTaryC JEKCHKH TPOMBICIIOB H pe-
Mécen B pa3nnyHbIX si3bikax (J1. B. Bunorpamos) [5],
(P. Lerat) [23], u3y4aroT npogeCcCHOHANbHYIO JIEKCUKY
B JTMHTBOKY/bTyponorudeckoM acnekre (JI. C. Edu-
moBa, H. C. Illlkypko) [7], yaensitoT BHUMaHHE BO-
npocam e€¢ coxpanenusi (M. RieBler) [26], nexcuxo-
rpaduueckoro ommcanus (O. H. KopoGosa) [13] u
ponu B xynoxectBeHHOM npousBeneHnn (/1. I [la-
ponoBa, /. H. Jlockyrora) [20]. 3naunTenbHO OO0Ib-
U MHTEPEC HCCIEeNOBaTeNel BBI3BIBACT JIEKCUKA
OTZENBHBIX IPOMBICIOB M peMécels: pbIO0JIOBHOIO
(K. b. Mycakae) [14], (T.E. baxenosa) [2], Topro-
Boro (G. Jeannot) [22], Tkamkoro (C. Baillargeon,
V. Bédard, M. Boulanger, M. Chartré np.) [24], nere-
uust (M. Mingaud) [25] u MHOTHX pyTHX.

CaeneHrsi O TIPOM3BOJICTBEHHON JIEKCHKE KOPEH-
HeIXx HapomoB Cesepa 3amaanoit CuOupu coxep-

&Karcsi B psie padoT MPOILJIOr0 M COBPEMEHHOCTH.
CaMmyro paHHIOI WH(QOPMAIUIO O TPAIUIIMOHHBIX
nmpoMeiciiax HaxonuM B Tpynax I. Hosuikoro [15],
B. 3yesa [8] u I. ®. Munnepa [12, 101-107]. Pa6o-
Thl koHIIa XIX B. A. Anksucra [1], V. C. Cupenu-
yca [18], I1. II. Uudantbera [9], C. K. [latkanoBa
[17], K. . Hocunona [16], H. A. Bapmaxosckoro [4]
MPEICTABISIOT OOJNBIINI MHTEPEC B ATHOTrpaduye-
CKOM U JIMHI'BUCTUYECKOM OTHOIIEHUH. A. AJKBUCT
na€t o0uryro nHGOPMAIHIO O PHIOOJIOBHOM U OXOT-
Hu4beM npombiciie Ha Konne, y I1. I1. MadanTeeBa
MBI HaXOAWM CBeJieHUsI 00 uxTHodayHe u crocodax
pri6osnoseTBa. C. K. IlatkaHoB moapoOHO onuckIBa-
€T MPOMBICEN C Pa3TUYHBIMHA BUIAMH JIOBYIICK, HC-
MOJIb3ysl MECTHYIO TEPMHUHOJIOIHI0. B coumHeHusax
V. T. Cupenuyca BMECTE C ONMUCAHUEM IPOMBICIIOB
HaXOJUM M MHTEPECYIOUIYI0 HAC JIEKCUKY. bosbiion
IUIACT TEPMHHOJIOTUU PBIOOJIOBHOTO MPOMBICIA CO-
nepxxurcs B oruérax H. A. Bapnaxosckoro.

ITpombicnbsl Hauyasa XX B. OTOOpa)XeHBI B 3aIlH-
cix A. Kanmnucto [11], A. A. [lynuna-lI'opkaBuua
[12, 223-229], M. I Kopcynckoro [12, 230-239],
b. H. Toponkosa [12, 245-261].
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[Ipon3BoACTBEHHYIO JIEKCUKY Ha MaTepuaie s3bl-
KOB KOopeHHbIX HapooB FOrpel uccnenosanu /. B. I'e-
pacumoBa [6], B. H. Conosap, B. JI. I'atuenxo,
IT. T. Tapmun [19] u op. 1. B. I'epacumoBa paccMmoTpe-
Jla IPOM3BOJICTBEHHYIO Jiekcuky MaHcu. B. H. Cono-
Bap C COABTOPAMHU IPE/ICTaBUIIa KOMILJIEKCHBIN aHATIN3
MIPOMBICTIOBOM JIEKCHKH B Ka3bIMCKOM JIHAJIEKTE XaH-
TBIMCKOTO SI3BIKA.

TepMuHBI IPOMBICIIA PYCCKOTO CTAPOKUIIBYECKOTO
HaceJIeHus, B T. Y. 3aUMCTBOBAaHHbIC U3 SI3bIKOB KOPEH-
HBIX JKUTEJIEH, 3aUKCUPOBaHbI B cioBape «Pycckoe
cioBo Ha 3emsie FOropckoit» [10]. OTnenbHble cBefe-
HUsL 00 0XOT€ W PHIOHOM JIOBJIE HAXOAUM B M3JaHUU
«Konmuackuit kpait XVI — nauana XX B. B JOKyMeH-
TaX, ONMHUCAHUSAX, 3alUCKaX ITyTeIIECTBEHHUKOB, BOC-
nomuHaHusax» [12]. [lonbITka ceMaHTUKO-KOMMYHHU-
KaTUBHOI'O aHAJIM3a [IPOMBICIIOBOM JIEKCUKU TIPEATIPH-
Hsta B ctatbe A. H. bpycaununa [3].

O030p Hay4HOH JUTEpaTyphl MOKA3aJ, YTO MPOU3-
BOJICTBEHHas1 JiekcuKa HapooB Cesepa 3anagHoi Cu-
OupH Jaseka OT MOJHOW U3y4eHHOCTH. B crity cBoeit
MHOTOIJTAHOBOCTH OHA MOXET OBITh PAacCMOTpPEHa B
JIEKCUKOTpa(puIeckoM, JTMHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKOM,
JIMHTBOKOTHUTUBHOM, KOMMYHHUKAaTUBHOM, KOHTaKTO-
JIOTMYECKOM U JIPYTHX aCHEKTax.

Pazymeercsi, Ha HayaJbHOM 3Tare MCCIIEI0BaHUS
IIPOMBICIIOBYO JIEKCUKY HEOOXOAUMO cOOpaTh, CUCTE-
MaTu3upoBaTh U onucarb. B pabore Oymer mccneno-
BaHa JIEKCHKa PHIOOJIOBCTBA U BOAHBIX MPOCTPAHCTB,
pacnipoctpanénHas cpeau xxkureneil Konael. B 3amaun
BXOJHUT ONHMCAHUE CEMAaHTUKU M 3TUMOJIOTUHM Ha3Ba-
HUI PBIOOJIOBHBIX CHACTEH, MECT BBUIOBA PBIOBI, BBI-
SIBJICHUE MIPUHIIMIIOB UX HOMHMHALUH.

MarepuaJjibl 1 METOABI

B pabore ananu3upyercst JIeKCUKa PHIOHOTO IPO-
MbICIIa, COOpaHHasl B MOJIeBbIX ycimoBusax B 2009-2020
IT. B Hacen€HHbIX MyHKTax KoHAMHCKOro paiioHa
XMAO-KOrpsr: Craperii Karein, Hukynkuna, Kon-
nuHcKoe. COOp JIEKCMUYECKOro Marepuana OCyIEeCT-
BisUICs MyTéM Oecenbl ¢ nHGopManTamu. [is ananu-
3a JIEKCHYECKOT'O MaTepualla MCIIOJIb30BAJINCH CIIENY-
IOLLME METOJBl: ONMCATENIbHBIM, STUMOJIOTUYECKU,
CTPYKTYPHBII, CEMAaHTUYECKNI, CTATUCTUIECKUN.

Pe3ynbrarsl
B Hacrosiiiee Bpems HaceJieHue peruona Bcé 00JTb-
1€ OTXOAUT OT TPAJAUIIUOHHBIX TPOMBICIOB. OIHAKO
PBIOOJIOBCTBO COXpaHSET CBOM TNO3UIMK. Kak HEoTh-
emyieMasi 4acTh YCTHOH KOMMYHHUKAIIMH JICKCHKA PhI-
OOJIOBHOTO TPOMBICIIA TPOMODKACT (PYHKIIHOHHPO-
BaTh B COOOIIECTBE PHIOAKOB.
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Konnunckuii paiioH OJJHUM U3 TIEPBBIX MOJBEPT-
Csl aKTUBHOM pycCKOM KyJbTypHOU 3kcnaHcuu. Ce-
JSICh HA TEPPUTOPUM NPOKUBAHUS OOCKUX YIPOB,
pyccKue MmepeHruMaiIl crocoObl JOBIU PHIObI, OpY-
JIUs1 JIOBJIM Y KOPEHHBIX JKUTEJIEH, CO BpEMEHEM, CO-
BEpLICHCTBYsI, BHOCUJIM B HUX YTO-TO HOBOE. BMme-
CTE C pealusiMU PbIOHOTO MPOMBICIIA EPECEIICHIIBI
yCBaWBaJIHM U X 0003HaueHUs. B pesynbrare Mexb-
A3BIKOBOTO B3aHMOZEHCTBHSI CIIOKHIICS ILIACT IIPO-
(eccuoHaNbHON JIEKCHKH, 3aKirouvaromuil B cebe
JIEKCEeMBI 00CKO-YTOPCKOTO U PYCCKOTO MPOUCXOXK-
JCHUS.

Tepputopust p. Konnma wn3zobuimyer BOIHBIMU
HCTOYHUKAMH, CPEIH KOTOPBIX MPEeoOIaaaT o3epa
W 3aJMBHBIC JIyra B moWMax pek — copa. [loaromy
KonaunHckuil palioH BBITOJHO OTIMYAETCS OT APYTUX
PETHOHOB HAJIMYUEM YCJIOBUH JJISi Pa3BUTHS PHIOO-
JOBHOTO TIpoMbIcia. Pa3zHooOpasue uxTHO(ayHBI
00yCIIOBIMBaeT pazHooOpa3zue BHUJIOB JIOBIH PHIOHI,
Cpelli KOTOPBIX BBIJEISIETCS] KPIOUKOBOE, CETEBOE U
3arMmopHOe PHIOOJIOBCTRO.

B nensix u3ydeHus: 3akOHOMEpPHOCTEN HAa3bIBAHUS
MPOMBICIIOBBIE peai HEeOOXOIMMO OINHUCATh Kak C
JUHTBUCTHYECKHUX, TaK M C IKCTPATTMHIBUCTHUCCKUX
MO3ULMH, NOCKOJIBbKY B IpOLEcce HaNMEHOBaHUS
SI3BIKOBBIE DJIEMEHTBI COOTHOCSTCSI C 0003HAYaeMBbI-
MU UMH O0ObeKkTaMH. B 3TO#l cBs3M paccmarpuBae-
MBIH B paboTe MaTepuas AaéTcs B BHJIE CIOBAPHBIX
CTaTei, collepiKaluX CEMaHTUKO-3TUMOJIOTUYECKYIO
XapaKTEPUCTHKY, a TaKXKe ONHCaHue 0003HayaeMoM
CIIOBOM peajMM: yCTPOWCTBO, Marepuaj, CHocOoObI
YCTAHOBKH U MCIOJIb30BaHUSI.

Jlexcuka Kprouxkoeozo pvioonoecmea

Jlexcuka maHHOM TeMaTUYeCKON IpYyMIIbI TPEICTaB-
JeHa 0003HAYEHUSIMU TPATUIMOHHBIX, TIOBCEMECTHO
pacpoCTpaHEHHBIX OPYIUH JIOBIH, a TAKXKE JIOKAJIb-
HO OrpaHHMYeHHbIX Teppuropueil Ceepa 3amagHoi
Cubupmn.

Yoouxa < ynxa < yna ‘ro, uto mpunaxeno’ [21].
— Haubornee mpocToe 1o ycTpoiCTBY Opyaue J0Ba, 13-
BECTHOE C JIPEBHEMIIINX BPEMEH.

Kprouok < kprouok. — JlepeBsIHHBIN UEPEHOK C MTPH-
KPEIUIEHHBIM K HEMY METAJUIMYECKUM KpIOUYKOM Ha
JUITMHHOM 111ee (1ieBbe). [[pumensieTcs s moaBogHoro
JI0Ba KPYITHOH PHIOBI 3UMOIA.

Jlopooicky, pPBIOOIIOBHOE YCTPOMCTBO,
miee M3 JIEPEeBSHHON TUIAIIKA (OCHOBBI, HA KOTOPYIO
KpEINUTCs JIECKa) ¢ HAMOTaHHOM Ha He€ JIECKOH WU
HUTBIO M MPUBSI3aHHOW Ha KOHIE OJIECHOM, MCHOJb-
3yIOT IO IyTH K OCHOBHOMY MecTy JjioBa. Jlecka 3a-
OpacbIBaeTCsl B BOAY U TAHETC 3a IJIBIBYILEH JIOAKOH,
IUIAIIKA OCTaETCs B pyKax y pbrlOaka.

COCTOA-
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Ilepemém < mepemeTarh/lepeMeTHYTh ‘TiepeOpo-
CUTh, nepeknnyTh’ [21]. — PpiOonoBHAs JOByIIKa,
COCTOSIINIAsT U3 KPENMKOM BEPEBKM, HATAHYTOW IOITE-
pEK pyclia peKH, ¢ MPUBS3aHHBIMH K HEW KOPOTKUMU
MOBOJIKAMH C KpIOYKaMu Ha KoHiie. [y moBiu crep-
JISITA UCTIONB30Bajlach PAa3HOBUIHOCTh IMEpeMETa —
bopooa. Kprouku ycTpolcTBa TPaBMUPOBAIU PHIOY,
OHa HE TOAMIACH IS MPOJaKU, OBICTPO MOPTHIIACK,
IMO3TOMY BMECTO KPIOYKOB 3aJ€HCTBOBAJIN TOJICTBIN
KaHaT, KOTOPBIH pacIymaid JJIs TOTO, YTOOBI B HEM
3amyThiBasiack peida. [lonmagas B JOByIIKy, OHa Iie-
msu1ach OyropkaMu Ha Telle 32 BOPCHMHKHU KaHara |
JI0JITO OCTaBAJIaCh AKUBOM.

Hepnuya < xepno ‘ropino’ [21]. — PeibonoBHas
CHAcCTh, COCTOSIIIAs M3 IIAIIKKA C HAMOTAHHOM Ha Heé
HUTHIO W TIPUBSI3aHHBIM Ha KOHIIE METaJUIMYCCKUM
MTOBOJIKOM, K KOTOPOMY KPEMUTCSl OOIBIION KPIOYOK.
Ha nnamke nmeeTcst pa3KuMHOW MeXaHU3M U3 MPO-
BoJIoKkH. {7 Toro, yToObI MmoiiMaHHas peida Moria
pa3MarbiBaTh HUTH U NIEPEABUTaThCA MOJ] BOAOH, TEM
CaMbIM JIONITOE BPEMsI COXpaHsIs )KU3HECTIOCOOHOCTb.
[lepen ycTraHOBKOW Ha KPIOYOK HACaKUBAETCS Ma-
JIeHbKas PhIOKa — JKUBEIL.

Ocmpoea < ocmpw ‘octpwii’ [21]. — JlepeBsH-
HBIl YEPEHOK C 3aTOYEHHBIM C OJJHOM CTOPOHBI KOH-
LIOM WJIM C 3aKPEIUVIEHHBIM HA KOHILIE 3a0CTPEHHBIM
METaJUIMYECKUM KproukoM. Mcrmonb3oBanu g J0-
ObIUM KPYITHOH PBIOBI HOYBIO TIPU CBETE (haKesoB, a
no3aHee GoHapei, ycTaHaBIMBAEMBIX Ha HOC JIOJIKH.
JLyist 3TO# ke 1eNId MOT UCTIOIb30BaThes Hacop (BO3-
MOXKHO, OT Oaear ‘JUIMHHBINA TOHKHM mect’ [21]). —
Hebonpmas sxepap ¢ HAOUTBIMU C Pa3HBIX CTOPOH
JUTMHHBIMU TBO3/ISIMHU, KOHIIBI KOTOPBIX CILTIOIIEHBI
BBITOYEHBI TIOJ] KPIOYKH.

Jlexcuka maHHOUW TpyNmbl Mpe/CcTaBieHa oOIe-
PYCCKHUMU JIEKCEMaMH, W3BECTHBIMU BCEM HOCHTE-
JISIM pyCCKOTO si3bIKa. [IpecTaBieHHble STUMONIOTUN
JIAI0T OCHOBAHMWE JUIA BBIBOAA O TOM, YTO BCE OHH
SIBIISTIOTCS IPOM3BOIHBIMU M XapaKTEPHU3YIOTCS TIPO-
3pavyHON CEMaHTHUKOM.

O030p ycrTpoiicTBa CIOCOOOB HCIOIH30BAHUS
CHACTEH MoKa3all, YTO HOMUHAIUSI OCYIIECTRIISIIACH
Ha OCHOBE CJIEIYIOIUX MPUHIUIIOB:

1) Ha ocHOBe crielU(PHUKN YCTPOUCTBA: YOOUKA;

2) Ha OCHOBE CXOJCTBA IPEIMETOB:

- 10 MECTY COBEPILICHUS ACHUCTBUS: 0OPONCKA

- o dopme: acepruya, bazop

- 1o ¢hopMe U CTPYKTYpE: Hopooa

- TI0 CBOMCTBY: ocmpoza

3) Ha OCHOBE HAaMMEHOBAHHS pe3yibrara Iei-
CTBUS 10 JCUCTBUIO: nepeméen.

Jlexcuka cemegoz2o pvidonoecmea

JaHHasi Tpynma TMpeicTaBIeHa JIEKCHYSCKHUMU
eIMHULIAMH o01Iepycckoro (oHAa, PyCCKUMH Jua-
JIEKTHBIMU Ha3BaHUSIMHU, a TaKXKe 0003HAUYCHUAMU 00-
CKO-YTOPCKOTO TPOUCXOKICHUSL.

Cempb < mpacnaB. *séfb «IeTs, JIOBYIIKA, 3ama/l-
Hs» [21]. — PeiGonoBHBIE Opynusi, Ha3BaHUS KOTO-
PBIX IIPEICTABIICHBI B TaHHOW TEMaTHYeCKOH IpyIIIE,
CO3/IaHBl HA OCHOBE cemu — PHIOOJIOBHOW CHACTH M3
ceTeBoro mnojoTHa. B Hacrosiee Bpems: Ha Konpme B
OCHOBHOM WCIIONIB3YIOT CTaBHBIC CETH, paHee MpH-
MEHSUTH TIIaBHBIE U 3aKkuHbIe. VX IaBHOE oTiiMune
3aKiroyaercs B (hopMme «cmuBaHus» cetu. CTaBHBIE
MMEIOT BEPXHIOI W HIDKHIOIO TETHBY, HE OOpeme-
HEHHYIO TPy3WIaMH M TOIJIaBKaMU — MX CTaBAT He-
MOCPEICTBEHHO MPH YCTaHOBKE CETH, Ha IJIABHBIX JKE
CeTSX Ha BEPXHIOI0 TETHBY Cpa3y KPEIsTCS HaIUIaBhl,
YTOOBI CETh PACHpaBISLIACh, @ HE CKPYUYHMBAIaCh U HE
yXOIWJIa Ha JTHO, JJISl IPEIOTBPALICHUS] CKPYyYNBAHUS
Ha He€ MPUIIMBAIOT psidich < PycC. TUATL. péxca «pbl-
OomoBHas ceTh ¢ penkuM Tueteabem» [21]. OGe cert-
KU 0 (popMe MPEACTABIISIOT COOON MPSIMOYTOJIBHUK.
3akugHas ceTh MBETCS B (hOpME Kpyra, OTIMYaeTCs
CIOCOOOM YCTaHOBKHU: €€ 3a0pachIBalOT, @ HE CTaBST.

Tpuoyamka < tpuanarh. — CeTb ¢ pa3MepoM siueH
TPUATh MIUTUMETPOB. Vcrmonb3oBanach Uist JIOB-
JIU MEJIKOW PBIOBI TUOO I TOTO, YTOOBI 3aepiKaTh
KPYIHYIO pBIOy IIpH JIOBJIE HEBOAOM WJIM Ha BpEMs
YCTaHOBKH 3a1opa.

Copoxosra < copok. — CeThb ¢ pa3MepoM siueu Co-
POK MHJUIUMETPOB.

Copokonamka < copok 1sTb. — CeTb ¢ pazmepom
STYEH COPOK IMATh MIITMMETPOB. Kak 1 copokoBka uc-
MOJIB3YETCsl B OCHOBHOM IS JIOBJIM MEJTKOH HIyKH (10
kuiorpamMma). «COpPOKOBKaAMU» M «COPOKOIISITKAMIY)
JIOBUJIM KPYIHOro yeOaka, OKYHS, ChIpKa M CPEIHUX
pa3mepoB 1yKy. Mcmons3oBanu B OCHOBHOM BO BTO-
pOii MOJIOBHUHE JIeTa, B KOHIIE MIOJISI — HavyaJle CeHTsI-
opsi.

Cetu ¢ Ha3BaHUSIMU NAMUNATIKA, WECTUNATIKA, Ce-
MUNAIKA AMEIOT PYCCKOE JMAJIEKTHOE MPOMCXOMKIEC-
HHUE.

Iamunanka < nate + nanen. — CeTb ¢ pa3MepoM
siYeU IAThAECAT MILIMMETPoB. llomydna cBoé Ha-
3BaHHE OT TOTO, YTO B SYEI0 CBOOOIHO BXOIUT ISATh
MAJIBIEB B3POCIIOTO YEJIOBEKa CPEAHEH KOMIUICKITHH.

Hlecmunanxa < mects + naneu. — CeTb ¢ pazme-
POM sueH IIecThAeCAT MILIUMETpoB. Kak 1 npensi-
Jyliasi, Ha3BaHa MO KOJIWYECTBY MaJbIIEB, BXOAAIINX
B SMYCHO: YETHIpE TMaJlbIla OMHOW PyKH 0e3 OOoJbIIoro
naJibla v emme 7iBa ¢ Apyroi pyku (0OOBIYHO yKazaTelb-
HBII U cpeqauil). «IlsaTH- U mecTunamkamm» JOBUIN
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S35 M CPEIHero pa3Mepa Kapacs, MHOIZIA KPYITHYIO
HIYKY.

Cemunanka < nates + naneu. — CeTb ¢ pazMepom
s4Yeu Tpuauath MILIMMeTpoB. Kak u mpeapiyime,
Ha3BaHa M0 KOJIMYECTBY MAJIbIIEB, BXOSIINX B SUCIO:
YeThIpe TMaiblia OJHONW PyKH Oe3 OONBIIOro masblia
u em€ TpU ¢ Opyrod pyku (OOBIYHO yKa3aTebHBIMH,
cpenHuii u Oe3bIMSHHBIH).

Puidicésra < pyc. nuai. BO3MOXHO, OT psoics [21]. —
Cetb 13 Ooniee TOHKOW HUTH, XOPOILO OMYThIBAKOIIEH
pr10y. E€ Ha3bIBaIOT TaKKe «JTHITKOW.

Cemvoecsmnamrka < cempiaecar marte. — Cerb
OOJBIIION AJTMHBI, HE3aBUCUMO OT pa3Mepa siueH.

Ha Konze ncnons3ytorcsi ppIO0JIOBHBIE CHACTH HA
OCHOBE CETEIOJIOTHA, CYIMIECTBEHHO OTIMYAIOIINECS
OT CceTel KaK YCTPOWCTBOM, TaK CIOCOOOM JIOBJIH.

Kanoan, pyc. nnan. ‘kamenn’. — CHaCTb TUIMA Tpaja
B BUJIe HEOOJIBIIIOTO MEIIOYKa U3 CETEIIOJIOTHA C TIPH-
BSI3aHHBIM K HEMY Ha KOHIIE KaMHEM (KaJlaHOM) JTHO0
JKE M3 TUIETEHHOTO U3 BETOK (3KaJINH) MPSMOYTOIHHOTO
AIIMKA C COMYTOM (BXOJOM) M IIPUBSI3aHHOIO K HEMY
kamHs1. OH MO0 pacipasisiyl JOBYIIKY (€CIU OHA U3
ceTH), MO0 yJepKUBAJI ¢€ Ha JHE B ONPEICIIEHHOM
nosiokeHuH. [10 EHTPY MenIouKa HiTH SIIIHKa TPOITY-
CKaJlaCh TOHKasi HUTh WJIM JIECKa, KOTOPYIO JepKall B
pyKax pbiOax.

Kpusoa (medeedicvs nana) < BOSMOKHO, OT KPUBOLL.
— CHacrtp, cocTosllas U3 YepeHka B BU/I€ POraTUHBI C
OJIHOTO KOHIIa, Ha KOTOPYIO KPETMIIach CETh, 10 (opme
HaIOMUHArOIas Memok. [1o IeHTpy poraTuHbl Tpo-
MyIIeHa TOHKas HUTh WJIK JIECKa, BTOPOI KOHEI[ KOTO-
Ppoii HaxoIUTCs y phidaka. KpuBaoi TOBHIIH, HAXOJSICh
B JIOJIKE, IUIBIBIIEH MO TedeHHro. PrIOak ynepkuBai
JIECKY, KOTOpasi CBOMM KojiebaHueM MH(popMHpoBaia
€ro O TIONaJaHUHU PHIOBI B CHACTh. DTHM YCTPOMCTBOM
MOXXHO OBLIO JOOBIBATH PHIOY HA 3aJMBHBIX JIyTraxX C
BBICOKOTO sipa. YenoBek Xoaui B1oJb Oepera, OIyCcTUB
CHACTh KOHIIOM C pOTaTHHOM B BOJLY, @ HUTb HJIH JIECKY
yAeprKall Ty0aMH WIIH BEIIall Ha yXO, TaK KOJeOaHUs
YyBCTBOBAJIUCH OTuéTIMBee. KpruBiamu B OCHOBHOM
JIOBWJIM B BECEHHE-JICTHHUI TEPHOI, BO BPEMs Macco-
BOIO JIBMOKEHMS $1351 Ha 3aiMBHBIE Jyra. CHacTh HC-
M0JIb30BAJIACh MPAKTUUECKHU BCE JIETO.

HazBanue Meogedicvss nana SBISETCS KalbKOU
MaHCUICKOIO TaOyHPOBAHHOIO Ha3BaHHUS JIAIlbl MEA-
BeJIsl yul kam OykB. ‘ynamna 3Beps’. JloByiika Oblia Tak
HA3BaHA MO CXOXKECTH YCTPOMCTBA C JArou MeABEIs
U npoueccoM JoBnu. OH TakKe XOOUT BIOJbL Oepera
PEKH U XBaTaeT JIaloi C BBITIHYTHIMU KOI'TSIMH TTOKa-
3aBIIYIOCS] HA TIOBEPXHOCTH PHIOY.

Heso0 < Bo3MOXHO, *vodb ¢ oTpuIIaHHEM 1O MO-
TUBaM Taly, 4TOOBI PHIObI HE y3HAIM OMACHOTO JUIS
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HUX npucnocobnenus [21]. — CHacTh U3 ABYX KpbI-
JbeB (MPSIMOYTOJIbHBIE TIOJIOTHA), CIIUTBIX U3 MEPEKU
C HaljIaBaMH U TPy3WJIaMy HA TETUBAX, MPUIIHUTHIX C
JIBYX CTOPOH K MOTHE, PAaCTOJIOKEHHOH 110 LIEHTPY.

CmasHux (CTaBHOM HEBOJ), pyc. IHaj. < CTABHOU
(meBox) < craBuTh. — HeBon, crmThiii B hopme kBa-
JpaTta WM TPSMOYTOJBHHUKA, C MPOIIATHIM JTHOM H
YCT@HOBJICHHBIM COMYTOM.

Cmpedicesoti He6o0 < pyc. AUAJL. cmpedic ‘cepenu-
Ha ¥ caMmoe ITyOOKOoe MEeCTO Ha peke, ObIcTpoe Teue-
Hue’ [21]. — BonbIoi HeBoj1, KOTOPHIM MOJIB30BATHCH
Ha KPYMHBIX BOAOEMAX U TAHYIIU C IOMOIIbIO TEXHUKU
(;1e6€mka, TOOYHBII MOTOP, KaTep).

bpeoenv < 6pect/Opoauts [21]. — KopoTkwuii He-
BOA (10 30 M.), KOTOPBIM TMOJIB3YIOTCS HA MEITKUX pey-
Kax W HEOOJIBIIHNX 03epax.

Mommusa < pyc. nuan. MOTHS ‘OTBHCIIO€ B IIary
MecTo B 3a7Hel yacTtu mrtaHoB’ [21]. — LenTpanbHas
4acTh HeBOIAa B (hOpME CIIMTOTO M3 MEPEKU MEIIKa
JUTSl HAKOTUICHUSI B HEW PHIOBI BO BPEMs HEBOIBOBI.

OTMeTuM JIeKCeMBI, CIyKale 0003HAYESHUSIMU
Marepuaa Jjsi U3roTOBJIEHHs CHACTEel UK X YacTel.

JKan < xamuthb [21]. — ToHkas, IIMHHAS BETKA WX
KOJIOTasl TOHKas MajKa, UCIoIb3yeMas Ul TUICTEHUS
PBHIOOJIOBHBIX JIOBYIIEK MJIM PAMOK JJIsl COOPYKEHHUS
3amnopa.

Comym < xaHT. comam ‘aepeBsiHHasi pemérka’ [21].
— IleTénnspIil U3 Kajla BXOJ B JIOBYIIKY, HMEIOIINH
(dopMmy yceu€HHOTo KOHyca, 4ToOBI pblda HE cMora
BBIOpAThCs 0OPATHO.

Mepéoca (Mepera) < pyc. IUall. Mepéca ‘TaercTas
TKaHb’ [21]. — CeTenonoTHo U3 Kpenkor u 0osuee To-
CTOH, YeM y CETH, HUTKOWU. Vcnonb3yeTcs i u3ro-
TOBJIEHUS (PUTUJIEH, HEBOIOB U JPYTHX PHIOOIOBHBIX
CHaCTeH.

Kykna < xykna. — 3arotoBka, CeTenosI0THO, U3 KO-
TOPOT'0 PaCKpauBaroT ONPeIeNIEHHOIO pa3Mepa MojoT-
HUILA, WBIOT (6a01cym, Hacadxcusarom) cetd. B cio-
YKEHHOM BHJI€ HAIIOMUHAET CAMOAEIbHYIO KYKITY.

Toruxka < muikams — 9€peHOK JUIUHOM OT 1,8 110 2,5
METPOB, 3a0CTPEHHBIA C KOMJISI, UCIIOJIb3YEMbINA ISt
YCTQHOBKU CeTell, GUTWIeH U APYTHX PHIOOTOBHBIX
JIOBYIIICK.

OTnensHO MOYKHO BBIICNUTH Ha3BaHUE Iporiecca
pBIOATIKM HEBOJOM, KOTOPBIM O0O3HA4Yar0T Pa30BOE
UCIIOJIb30BAaHUE CHACTH — TOHb.

Tonwb < pyc. nuan. BO3MOXHO, OT TOHYTh [21]. — Pa-
30BBIi 3aycK U BbIOOpKa HeBosia (1 TOHB, 2 TOHHM).

Ha Konne ucnonb3ytores GUTHIN pa3IundHbIX MO-
(UKL

Qumunv < ¢pumuns. — CHACTB, COCTOSILAS U3 HE-
CKOJIBKUX 00py4eil, OOTSHYTBIX MepEKe U NMEroIas
COMYT C OJTHOTO KOHIIA H C 3aTSTHBAIOIIMCS KOHIIOM.
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Pamvnonii pumuns. — @uTHIb, Y KOTOPOTO BMECTO
nepBoro o0pyda ¢ COMYTOM, KPEMHUTCS KBaJpaTHas
WM TIPSAAMOYTOJIbHAS PaMKa JUIsl MAaKCUMAJIBHOTO NIPH-
KaTHsI K CTEHKE 3a1opa.

Jleyxcomymmnoti pumunivb. — UTHITE Y KOTOPOTO 32
MEePBBIM COMYTOM, 4epe3 1-2 oOpyda cTaBUTCS BTO-
PO, 1715 TOro 4ToOBI prIOa HE CMOIVIAa TOKUHYTh JIO-
BYIIIKY.

Ha3zBanue pb100710BHOM JIOBYILIKH B BUJIE€ OOJIBILIO-
ro GUTWIIS JUIS JIOBIH PBIOBI, UIYILEH Ha HEPECT, Uc-
MOJB3YeTCs B IBYX (DOHETUUECKUX BapuUaHTaX: omap-
ma/amapma TlepBoe, 10 Bcell BUIUMOCTH, OTPAKaeT
0COOEHHOCTH OKAIOLIETO IPOU3HOILICHUSI PYCCKOTO
CTapOXKMIIBYECKOTO HaceneHuss KoHzpl, BTOpod Ba-
PHAHT MOSBWICS I0J BO3ICHCTBHEM COBPEMEHHOIO
PYCCKOTO JINTEPaTypHOTO MPOU3HOLICHUS. YCTaHO-
BUTh TOYHOE SI3BIKOBOE IPOHMCXOXKJICHHE Ha3BaHUS
B JIJaHHBIi MOMEHT HE IPEACTABIIAETCS BO3MOXKHBIM,
[IpeanonoxXuTensHO, 3TO JIEKCEMa YTOPCKOIO reHesa,
noaBepriascs GOHETHKO-MOP(HOIOTHIECKON aaanTa-
LIUH B PYyCCKOM SI3bIKE.

Yepoak < BO3MOXKHO, OT 4epOax ‘TIOMEIIEHHE MEX-
Ty TIOTOJIKOM U KpbItieli’. — PBIOOIOBHASI CHACTD, CXO-
Kasi 10 yCTPONCTBY ¢ oTapMoit. OTinuaercs OobIei
mmpotoit (ot 10 1o 16 meTpoB) u Oomblei BHICOTOM
— 110 6 MmeTpoB. CTaBUTCS B 3aBOJISIX U OMYTaXx.

Kamxa yems < manc. kamga ‘Bepmia’ [21] + manc.
yema ‘Mepéxa’. — YCTpoMCTBO (PUTUIIBHOTO TUTIA.

Yems xypeii < manc. jema ‘mepéxa’+ xjpsie ‘Me-
oK’ . — PpIO0IIOBHAS JTOBYIITKA, (DUTHITB.

Benmepv < nmuToB. vénteris ‘Beplia nU3 MBOBBIX
npyTheB’. — CTaBHOE PHIOOTIOBHOE OpYAHE THUMA JIO-
ByUIKH. [IpuMeHsIOT B peyHOM, 03EpHOM U MOPCKOM
pUOPEKHOM PHIOOJIOBCTBE.

Ilepemsea, pyc. nuan. < nepemseusams. — Ilepe-
KHUHYTBIN TIONEPEK PEKU KaHAT WK TPOC, Ha KOTOPbII
Ha MOBOJIKAX KPEIsTCsl HeOOMbILOro pazmepa (GpuTuiu
JUTSL JIOBJTH CTEPIISIIN.

Jlexcuka maHHOW TeMaTW4eCKOW TpyNIbl Mpea-
cTaBieHa oOIepyccKuMu (cems, umunb, Heoo,
Mpuoyamka, CopoKo8Ka, COPOKONAMKA, KVKId, yep-
0aK), pyCCKUMH TUAJIEKTHBIMHU JIEKCEMaMH (nsamunar-
Ka, WeCmunanka, CeMUnaaka, MOMHs, Hcajl, CMAGHUK,
mepédica, KyKla, 6eHmepb, MuluKad, MOHb, hepemsaza),
0003HaYEHHSAMH, TPOU3BOAHBIMHU OT JUAJICKTHBIX OC-
HOB (CTPEXEBOI), JIEKCEMaMH, YTOPCKOTO POUCXOXK-
JeHUS (Kanoau, Kamka, yema, yemad xypeit). Hazpanve
Me0gedichbsl 1ana KaIbKUPOBAHO U3 MAHCUICKOTO SI3bI-
Ka (CM. BbILIE).

BonbImmHCTBO JIeKCeM SIBIISIFOTCS TPOU3BOAHBIMU U
XapaKTepU3YIOTCS SICHOW CEMAHTHKOM. DTUMOJIOru3a-
sl omapma/amapma 3aTpyIHUTENbHA.

HomuHanusi peIOOIOBHBIX CHACTEH OCYIIECTBIIS-
J1ach Ha OCHOBE CIITYFOIIUX MPUHIIUTIOB!

1) mo pa3mepy, BEIpaKEHHOMY B Pa3HBIX BEIHMYH-
HaX: mpuoyamxa, CoOpoKkoeKd, COpOKONAMKA. cemboe-
CAMNAMKA, NAMUNATKA, WECMUNAIKA, CeMUNATKA,

2) 1O CBOWCTBY: Jfcai;

3) 1o marepuaiy W3TOTOBJICHUS: Cemb, psdiC, pe-
JHCeBKA, Mepédica, COMYm, KAMKA YCM3, YCMI Xypel,
8eHmepb,

4) o crioco0y yCTaHOBKH: CIMABHUK, nepemsiaa,

5) 10 MeCTy UCTIOIb30BAHUSL: CIMPENCEBOU HEBOO,

6) 1o criocoOy MCIOIB30BAHUS: OpedeHb, MbluKd,

7) Ha OCHOBE CXOJICTBA IPEJMETOB:

— 110 popme: kpusda, KyKkia, humuis, pamHulil Gu-
MU, 08YXCOMYMHOU DUMUTS.

— 10 YCTPOMCTBY: MOMHSL.

— TI0 XapaKkTepy MPOU3BOAUMOTO ICHCTBUS: MOHb.

8) Ha OCHOBE HalMEHOBaHMs pe3yJbrara no Aei-
CTBHIO: HEB0O.

Jlexcuka 3anopnozo pvioonoecmea

TepMuHOIOTHS 3aTIOPHOTO PHIOOIOBCTBA SBISETCS
Oonee paHHEH MO MpoHCcXOXAeHH0. J[o HacTosIIero
BpPEMEHH MPAKTHUECKU HE M3MeHmIach. Jlekcuka man-
HOHM TEeMaTH4eCKOH TPYMIIbl MpeacTaBieHa o0mepyc-
CKMMH M PYCCKUMH JUAICKTHBIMH JICKCEMaMH, a TaK-
KE CIIOBaMH YTOPCKOTO IMPOUCXOMKICHHSL.

JlexcemMaMu kamka, eumed, Mmopoa, éepuia 0003Ha-
YaloTCs PhIOOJIOBHBIC CHACTH, CIUICTEHHBIC M3 TOHKHUX
MpyTheB WK U3 Xana. Mopodywxa — obobmaromiee
Ha3BaHHE TAKOTO POJIa YCTPOWCTB, CIABIHCKOTO IPO-
ucxoxIeHus. Kavka, eumea AIMEIOT crienduieckue
ocobeHHOCTH. [ umea — 3TO Hauboiee KpyrHas Jio-
ByIIKa aHHOTO THMa. EE€ ncrnomns3yrot, koraa HeoOxo-
JTIUMO BBIJIOBUTH OOJIBIIION 00bEM PHIOBI Ha TIPOJIAKY.
Kawmkoii BputaBnmmBaroT pei0y B HEOOIBIINX 00BEMAX
JUISl TMYHOTO MOTpeOIeHNSI.

JlexceMbl kamka u eumed, 1O HAIleMy MHEHHIO,
MMEIOT O0IIYI0 OCHOBY — MaHC. kamga ‘Bepia’ [21],
OCBOCHHYIO B PYCCKOM SI3BIKC M 3aKPCTMBIIYIOCS B
JIByX BapUaHTaXx.

Bepuwa, pyc. muai. <npacnias. *verxs ‘Bepx’? [21].
— Pri0onoBHasI TOByIIIKa W3 TIPYTHEB B BUJIC KOHHYE-
CKOM KOP3UHBI, CO BXOJIOM-BOPOHKOI.

Mopoa, pyc. muain. < ¢uH. merta ‘Bepma’ [21]. —
Pr16onoBHas CHACTB-JIOBYIIKA, UMEIOIIAsl BHJ JBYX
BCTaBJICHHBIX OJIMH B JIPYTOil KOHYCOB, CIUICTEHHBIX
U3 TIPYTHEB.

Jns kKaMKu HEoOXOauM 3anop, KOTOpPBIA W Ha-
npasisieT pei0y B JoByIIKy. CoOupaercsi 3armopHoe
COOpY)KEHHE Ha PeKe C TIOMOIIBIO JKePJe, OTTOPHBIX
CTOJI00B — CBall ¥ CHELUATIBHO CIUIETEHHBIX 3200pUH-
KOB M3 TOHKHX KOJIBIIIKOB HMJIM JKaJIbHUKA, KOTOPHIC
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HUMEHYIOTCA lanuiak. Pa3nuyaror CIulomHbIe U IIyMo-
BBIE 3aTIOPHI.

3anop, pyc. puan. < sanupams. — CoOpyKeHUE Ha
BOJIOEME U3 KOJIbEB, BETOK M JKEPJCH, a TaKkkKe >Kajb-
HUKA JJIs1 HAITPaBJICHUS PHIOBI B 0003HAYEHHOE MECTO,
IJIe YCTaHABIMBAETCS JIOBYIIKA WM HAKOIUTENb-KO-
Tell.

IIlymosoti 3anop. — CoopyKeHue, HE TepEeKpPhIBa-
IOLIEE PEKyY, a TOJBKO MOJAHUMAIOLIEE CO JHA MYThb U
n3/arolIee 1yM, TEM CaMbIM OCTaHaBIMBas pbIOy B
ornpenenéHHoM mecte. COCTOUT U3 ABYX KepIeH, mpu-
Bs3aHHBIX K CBasM y nHa. Kadarommecs Ha moBepx-
HOCTH BOJIbI JKEPAM CO3JAIOT LIyM, MyTAT Boay. Priba
3aJIep KUBACTCS BO3JIC TAHHOTO COOPYKECHUSI, 3aTeM €&
BBUIABJIUBAIOT HEBOJIOM.

Jlanwax < MaHc. zan ‘TpUCTaBKa, 0003HAYAFOINAS
3aKOHUYEHHOCTh ACUCTBUS’ + cacunn ‘CIUIETEHHAS . —
HeGonbime mieTéHHble U3 jKalbHUKA WINK BETOK 3a-
OOpUMKH JUTSI COOPYIKEHHS 3a10pa.

Komey < pyc. nuan. kamya ‘kagymka’ [21]. — Pei-
OO0JIOBHAsI JIOBYILIKA M3 JKAIBHUKA, BETOK, KOJILEB HIIN
JIariaka, ycTaHaBIMBaeMas Ha 3a1l0pe BMECTO MOP/IbI
wm urmis. [Ipencrasnser coboil Komoaen pasHoi
(GOopMBI, B KOTOPBIN Yepe3 coMyT 3axoaut pbida. ITo
Mepe HaKOIUIEHHs PbIOY BBIYEPIIBIBAIOT.

B nanHON rpynmne JeKCEMBI SIBISIOTCS ITPOU3BO-
JTHBIMH U XapaKTepU3YIOTCsI SICHON CEMaHTUKON. boiib-
IIMHCTBO JIEKCEM SIBIISIIOTCS PYCCKHUMU JIUAJICKTHBIMU
(6epwia, mopoa, 3anop, xomey). MeHee 3HAYUTEITHLHO
MIPEACTaBIICHbl Ha3BaHMsI MAaHCUHCKOTO MPOUCXOXKIE-
HUS (KamKa, eumea, 1anuax).

Homunanus peIOONTOBHBIX CHACTEH JaHHOW TPyI-
bl OCYLIECTBJIEHA Ha OCHOBE CIEIYIOUIUX MPUHIM-
TIOB:

D

10 c11oco0y W3rOTOBIICHUS: IANULAK;
2) 1O NpPUHIMITY JEHCTBUS: 3aN0p;
3) Ha OCHOBE CXOJCTBa IpPEAMETOB MO (opMme:

Komey, KamMKa, 8epuld, eumea, Mopod.

Jlekcuka pvi60106H020 RPOCMPAHCIGA

Jlexcuka maHHOW TEeMaTHMYECKOW TPYIIIbI SIBIISET-
CsS1 B OCHOBHOM PYCCKOW TIO TIPOMCXOXKIICHHIO, OJTHA
JIEKCEMa 3aMMCTBOBAHA B PYCCKUH SI3bIK U3 (DUHCKOTO
SI3BIKA.

Pycro < pycno. — Camoe m1y0OKO€ MECTO PEKH,
(bopmupyroree e€ 00IUK, BIUSIONISE Ha JJTUHY U CKO-
pOCTh T€UEHHUSI.

IInas < naBark. — MecToO Ha peke, NO3BOJISIIOLIEE
cBOel reorpadueil OSCIPENITCTBEHHO CIUIABISTHCS
BMECTE C CEThIO.

Ilepemacox, pyc. nuai. < nmeperackuBath. — Mecto,
I7Ie peKa MAaKCUMAaJIbHO OJTM3KO TIOIXOMT K OJTHOMY M3
CBOMX TIOBOPOTOB, HA KOTOPOM 00yCTPOEH HEOOJIBIION
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KaHaJI JUIsl IEPEHOCKH JIO/I0K, YTOObI COKPATUTh ITyTh.

Bcennvisens, pyc. nnai. < gcnavieams. — [Lnapyune
HeOOJTbIIINE OCTPOBA U3 CTAPOl TPaBhl, 3aPOCIITHE pac-
TUTEIBHOCTH.

3a600b, pyc. nuai. < *3a-BoaHb oT Boga [21]. — Me-
CTO Ha peKe, [1Ie TEUCHHUE MPAKTUYECKU OTCYTCTBYET.

Omym < o + *motp [21]. — [lybokoe mecTo Ha
peKe, M MECTO, TZIe TeUeHHEe 00pa3yeT BOAOBOPOT.

Cmapuya < crapeiii. — CTapoe pycio peKH.

Inéco, pyc. quan. < *pletso; cp. np.-unn. prathas
cp. p- ‘mmpuna’ [21]. — OTkpbiTas, LIMPOKask 4acTb
PEKH ¢ XOpoIei ITyOnHOM.

Tlecox < necox. — Hermmy0Gokoe MecTo, yIoOHOE st
HEBOIBOBL.

Jlatioa < ¢un. laito, ‘menkuii, HeryOokuii’. — 3a-
JIMBHAS MOMMa PEKH PsIIOM C BEPLIMHOM.

Jloz < nexars [21]. — [Tryxoe oTBETBIIEHHE PEKH.

Bepuwuna < Bepx [21]. — MecTo Havyana pexu.

Amku < simka. — EcrecTBeHHBIE BOTOEMBI HEOOIb-
IMX pa3MepoB, HE MMEIOIINE COCIMHEHHS C OCHOB-
HOM BOJTHOM apTepuell MECTHOCTH. 3aJIMBaeMbIe B Tie-
PHOJT TIOJIOBOJIBS TMOO MMEIOIUE MOA3EMHBIE BOIHBIE
WCTOYHUKH.

B nexcuke pbI00I0BHBIX IPOCTPAHCTB PEATU30Ba-
HbI CJIEYIOLIHE TPUHLIUIIBI HOMUHALINY:

1) o xoH(pUTYpaLUU: pyCio;

2) mo Xapakrepy IEWUCTBHS: n.1a8, Nepemacox,
BCNIbIGEHD;

3) Mo MecTy pPacHOJIOKEHUS: 3a600b, Cmapuyd,
nnéco, necokx;

4) mo yOMHe: 1atioa, 102, AMKU,;

5) MO0 MECTOHAXOKICHUIO OTHOCHUTEIIFHO YacTh
peKH: gepuiuna;

6) 10 XapakTepy MOYBbI: 1ECOK.

OO0cy:x1eHne 1 3aKjI0UeHHe

Takum 00pa3om, paccCMOTpEHHAs IEKCUKO-TEMaTH-
Yeckasi IpyIIa MpeACTaBiIseT co00i KOMIUIEKC Ha3Ba-
HHUI PHIOOJIOBHBIX CHACTEH W BOIHBIX MPOCTPAHCTB,
CIIOKUBILIUICS B pe3yJbTaTe THTEIBHOTO JIMHIBO-
KyJBTYPHOTO B3aMMOJICHCTBHSI KODEHHOTO H MPUIILIO-
ro HaceneHus. [IpupoaHas cpera MOTHBHpOBAJIA HKU-
tenelr KoHIBI K CO31aHMI0 pa3HOOOPa3HBIX PHIOOIIOB-
HBIX YCTPOHCTB, KOTOPBIE MOTYT OBITH HCIIOJIH30BaHbI
B 3aBHCHMOCTH OT BH/Ia BOOEMA U BHUA OOHMTAIONIEH
B HEM pBIOBI, Ce30HA, 00BbEMA TUIAHUPYEMOTO YIIOBa
U 1p. ycnoBuid. Onmcanne phIOOJIOBHBIX YCTPOWCTB
CBHJETENIBCTBYET O TOM, YTO MX CO3/aTeNIN HE IOHa-
CIIBIIIKE 3HATHM OKPYKAIOIIMK HMX MPUPOJHBIA MHP,
MOBA/IKH PbIO, 001aami HaOIIOAATETHHOCTHIO U CMe-
KaJIKOH, ITO3BOJIMBILIMM UM Pa3paboTaTh IPOMBICENT Ha
JOCTaTOYHO BBICOKOM TEXHOJIOTUUECKOM YPOBHE.
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HccnenoBanue mokaszano mpeoOiiaaHue JICKCH-
KM YCTPOHCTB CETEBOTO PHIOOJIOBCTBA. 3HAYUTEIIh-
HBI TIEpeBEC B CTOPOHY HCIIOIB30BAHUS CETEBBIX
YCTPOMCTB OOYCIIOBJICH, BUIMMO, TEM, YTO OHH I10-
3BOJISIFOT BBUIABIIMBATH OOJBINNN 00BEM PBIOBI, YeM,
HarpuMep, KPIOYKOBBIE CHACTH, U HE TPEOYIOT IJIH-
TEJILHOTO MPUCYTCTBUS M AKTHBHOTO YYACTHS YEJIOBE-
Ka, JIATEIIbHOCTh KOTOPOTO CBOJUTCS B IOJITOTOBKE M
YCTaHOBKE CHACTH, €€ MPOBEpKe.

OcHoBHOe ydacThe B (DOPMHUPOBAHUN PHIOOIIOB-
HOTO MPOMBICTIA TIPUHSUTA KOPEHHBIC KUTEIH U PyC-
CKOE€ CTapOXHIIBIECKOE HAaCElICHHE, OTCIONA B COCTaBE
JICKCUKU PHIOOJIOBHBIX YCTPONCTB MaHCHICKHE, XaH-
TBIMCKHE M PYCCKHE JIMAJICKTHBIC JIGKCeMbl. Pycckas
PBIOOJIOBHAS JICKCHUKA 3HAUYUTEIIBHO TIPEBOCXOIMT 00-
CKO-YTOPCKYIO B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIICHUH, BEPO-
SITHO, B CHJTY TIPEOOJIaZIaHNs PyCCKOSI3BIYHOTO HaCelTe-
HUSI, KOTOpOe TpuHecyo ¢ cobolt ¢ Pycckoro Cesepa
HE TOJILKO 3HAHWE PHIOHOTO MPOMBICIIA, YMCHUE W3-
TOTaBJIMBaTh PHIOOJIOBHBIC CHACTH, HO M MX 0003Ha-

yeHus. JIekcuka phIOOJIOBHBIX YCTPOWCTB JETAIBLHO
paspaborana. [IpuHIMITEI HOMUHAIIMY, PEaT3yeMbIe
B HEH, MOKa3ajau CIIOCOOHOCTh kuTene KoHmbl BH-
JETh CIEU(PUKY OOBEKTOB HOMHHAIIMU, U3 MHOMKE-
CTBA MPHU3HAKOB BBIWICHSATH IJIABHBIC M OTPAXKATh MX
B HA3BaAHUSIX.

CpaBHEHHE PYCCKHX M 0OCKO-yTOPCKUX Ha3BaHHMA
MOKa3aJio, YTO B HUX PEAIM30BaHbl YHHUBEPCAIbHBIC
MPUHIMITEI HOMUHAIUH. OCHOBHBIMH MEXaHH3MaMHU
HOMUHAITUH SIBIISTIOTCSI MeTahOpUIECKUI U METOHU-
MHUYECKUN MEPEHOC.

HanmeHnoBanust ppIOOIOBHBIX MPOCTPAHCTB B OC-
HOBHOM HMMEIOT PyCCKOE TIPOUCXOKICHHE, OTPAXKAIOT
cenuuKy 0003HaYaeMbIX OOBEKTOB M MECTOHAXOXK-
JICHHE.

Hauatoe nccnenoBanue OyfieT MpogoIKeHo. ABTO-
pBI TUIAHUPYIOT U3Y4YUTh U JIPyTHe JICKCHKO-TEMaTH-
YEeCKHE TPy, OTHOCSIIHECS K PHIOOJIOBHOMY TIPO-
MBICITy: HAaUMEHOBAHMsI BOJHOTO TPaHCIIOPTA, PbIO,
reorpauueckux 00bEKTOB.

Coxpamemm B Ha3BaAHUMX SI3BIKOB H THAJICKTOB

Mamnc. — MaHCUHCKUN

[IpacnaB. — nmpaciaBsHCKUN

Pyc. nuan. — pycckuil 1uaneKkTHbIN
XaHT. — XaHTBIMCKUNA
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